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DOAN QUOC sY

CON CA MAC CAN

V3-Dinh mink hoa
Bdn dich Anh vdn Vi-Binh

SANG TAO
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CON CA MAC CAN nguyén téc Doan
Quéc S§ ban djch song Anh ngir V3
Binh minh hoa V& Binh &n hanh vao dip
ky niégm mudi nam hogt déng 1962.
1971 cUa nhd xudt ban SANG TAO

TAC GIA GIU* BAN QUYEN
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Ngay xwa cé mét ngurdi linh
tha:
Ngang lirng thi thdt bao véng,
Dldu d§i nén dda vai mang sing dai,
Mgt tay thi cdp hod mai,
Mpet tay cdp gido quan sai xubng
thoydn.

Thiang thing trdng ddnh ngl lién,
Buéc chdn xulng thuyin nwdc mdt
nhe muaa

bi ngwoc dong séng vai
ngay rdi lén b 1o déovurgt sudi,
réi lai xudng thuyén nguwec
dong séng, réi lai 1én b, cir nhuw
theé rong ri mét thing trudng
méi téi noi dén tri, D6 1A mién
bién gidi cé thic chdy a0 ao
sudt ngdy dém, c6 nui chip
chung cao ngatchin mit dudng
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6 CON CA MAC CAN

vé. Doc theo ngon ngudn con
sdng chdy xiét 1d nhirng khy
rirng gid dm u nhiéu rin déc,
nhiéu tha dir.

Pau dén thay cho nguoi
linh thd, anh phdi & diy ba nim,
banimdai nhitng lo du, thwong
nhé. Bit tric co thé xdy dén
hang ngay khién anh bd thiy noi
rirng ndi hing vi nhwng hiém
doc nay. Anh mi ngd xudng
chi mét chiéc 14 nhd cling da
phi thiy anh vi thinanh s€ rira
nit truwéc chiéc 14 dé r8i mit
tich vao d4m biin den 4m thip
duédirirng. Pém d&n anh ngt,
nhitng hinh 4nh khing khiép
d6 a dén cliing tiéng thdac nwoc
dé uy hiép linh hén anh. Banam

... ba nam dai...
Ba ndm trdn thd lira don,
Ngay thl canh difm, 15 dén vigc qua :
Chém tre ddn g8 trér ngan,
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8 CON CA MAC CaAN

Hitu thén hiu khd phdn nén cing ai.

Miéng dz mdng tric mdng mai,

Nhizng giang chng nira ldy ai ban

cing 1

Nuwéc trong xanh con cd vdy vang...

Phai, mét hém kia anh vao
ritng chém tre din g8, anh lac
dén khodng tron rfng va siu
nhitng 44 12 d4,16n cé tirngtang,
nhé thinh tirng hon, nhd ntra la
cét sdi. Nudc & diythitlatrong
va c6 mdt con ci. Thoing thiy
anh, con ¢4 vung quiy nhw
mudn tim noi 4n trdn, Nguoi
linh thd nao cé biét diéu dd,anh
ao wéce dugce ty do nhu con ca
kia va buft lo1 ngam

¢ Nuwéc trong xanh con ¢d vdy ving . »

Ky la thay, con cd d6 biét
néi. N6 héianh:

— Anh cho 14 t8i sung
swéng 1am sao ?

Nguéi linh thu dip:
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CON CA ¥#AC CAN 9

— Sung swéng lim cha!
Canh thi tinh, nwéc thi trong,
mét minh anhthidnh tho1i, vung
viy.

Con c4 1am nhu cit tiéng
cwd1 mai mia ro1 gidi thich:

— DPiy truwde 12 con sudi,
Mot hdm mwa nguén 1én, da
trén ndi x4 lin xudng ngbn
r.gang, con sudi ddi dong, dé lai
mdt khicchét & ddy. Thoat tién
nuwdc duc, té61 con khudy khoda
ddi chit vi minh cé thé boi 16i
tung ting mavin nomdi, ching
phai dé y dén ai, va ciing ching
ai biét c6 minh ma dé y. Tai
hai thay nuwéc ling din... Qua
di mét tuldn tring, nwéc trong
sudt nhw gwong, t61 thdy minh
tro-trén qui. Arfh oi, rii bj tu
trong mdt viing nuéc dd 1a mét
diéu ddng budn, 13i bj ti1 1§ liéu
trong mft viing nudc trong
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CON CA MAC CAN i

sudt nhu guwong nay thit 1a
vira buén vira nhyc.

— Nuwéc trong vit khong
c6 méi, anh cé6 ddé1 khong?

— T6icéd thé 3n réu bim
& nhitng hon d4 quanh diy.

Nguwéi linh thd liy com
nim gio 1én va noi:

— Téi blracom ra réiném
xudng mét it cho anh nhé.

Giong ci binh thin mdét
cich budn riu:

— Cim on anh, gid nudc
duc anh lam nhu viy thi hay,
nhing nuéc trong nhw the
ndy anh ném xudng dé thly toi
boi 1én dop liy, chao 61 con
cinh no tii hd cho bing!

Ngudi linh thi ngdm nghi,
sirc nhé diéu gi, anh néi:

— The t6i mang anh sang
dong séng gdn diy vidy nhé!

C4 dip:
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12 CON CA MAC CAN

— Cim on anh, nhung
cinh téi phdi lén nim trén long
ban tay anh @é réi anh mang ra
séng thi xudng con ddngsinhyc
gip ngan gip van ldn canh bj td
thé ndy. T6i tuy bi tu & diy
nhung vinnghe thao thirc tiéng
song qua mach dat. S& c6 ngay
mua ngudén lam trdn bd gidng
ndy, 1am rénh khic sdng kia,
luc d6 toi s& nwong theo trién
nuwéc ma tim ra séng. Nhu the
méi dep! Nhu thé méi dep !

Cé tieng md thu quan,
Ngui linh tha chio cd, bju-rin
ra vé, Tir d3y médi khi chém
tre, din g8, hojc di kiém ming
tric, ming mai qua ddy anh
ciing gifr y ching mudn dén bén
bd sudi chét dé khéi giy xao
dongcho concd bj tu. Thing
hojc g3p con mua ngudn khd
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14 CON CA MAC CAN

1én, anh chay vdi téi d6 ném voi
xudng khdi nudc dyuc ngfu mot
it com ro1, réi ra vé trong long
khéng vui, vi anh vin thic mic
ching hiéu c4 c6 con & duéi d6
dé nhin nhitng hét com ctia
nguditriky, hay dd trirdrn minh
tim ra séng réi.
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DOAN QUOC SY

THE STRANDED FISH

Translatlon and Drowings by VO-DINH
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Long ago there was a young
soldier :

Wearing a conical spiked hat,

Yellaw bag ocer his back,

Long gun on his shoulder,

His hands grasp lance and rifle,

he order comes :

He sleps to the boal,

The drums thunder :

He steps down o the boal,

Tears wetliig h's young foce like rain, ¥

The trip up the river lasted for
several days, Then the passengers
were told to disembark in order to
toke the land rovte. They crossed
streams, climbed mountains, took
to other boats again, then again
leaving these, marched through the
jungle. One month had passsd
before they reached their isolated
garrison, This was at the frontier
where day and night the sounds of
rushing cataracts could be heard ;
where the mouniains were high and
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8 THE STRANDED FISH

forbidding. one peak succeeding
another endlessly, barring the way
home, Along both banks of the
swift river were dark and ancient
forests infested with poisonous
snakes and wild beasis.

Poor soldier... he was so young
and yet he had to stay here for
three years, Three long years to
worry and yearn for home, Any day
something might happen and he
would die in these grandiose but
cruel surroundings. If he went down,
a small leat would be enough to
cover his body. for well before the
leaf rotted away his body would
disintegrate and disappear into the
humid black mud, the underside of
the jungle.

At night when the young soldier
slept, such images rushed back with
the roar of the cataracts and filled
him with fear, Three years... three
long years..,

Three years of garrison life,
On guard at dawn, paperwork ol night,
Trees are cul and sawed into lumber :
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THE STRANDED FISH 19

It wes Fate, so why complain ?
For food only bamboo shoolts,

For friends, just bamboo trees.

In the clear blue woler a little fish
Delihgt ful and free...*

One day, while looking for
lumber, the young soldier lost his
way and chonced upon an area
round and deep, crowded with
rocks ;: there were boulders, stones.
ond pebbles as small as gravel
The water was crystal clear and
in it he saw a little fish. Quickly the
fish darted around and tried to take
cover. But the homesick young
soldier was only thinking of his own
wish to be free. So he sang

«In the cear blue waler, a lilllc fish
delightfal and free...»

Strangely enough the fish could
reply. It asked the soldier: «You
think I'm very happy in here, don't
you ¥»

« Yes, » answered the young
soldier, ¢ 1do. You must be very
happy in there. It's so peaceful and
the water’s so clear. You're all by
yourself... leisurely. free...»

* Aocieat Vietnamese fo'k rhyme
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20 THE STRANDED FISH

The fish pretented to be laughing
ironically, then went on explaining :
« There used to be a beautiful stream
here. One day it rained and rained
and rocks rolled down from the
mountain, damming up the current,
The old stream changed its course
and left this dead portion here, At
first when the water was still quite
muddied | felt all right.l swam around
and ate plenty paying attention to
no one and no one knew | was here.
But slowly the wa'er became clearer
and clearer, By the time, only one
moon had gone by, the water became
asclear ascrystal and | felt so asha-
med It's not only unfortunate enough
to get caught in a dead stream, but
to be stranded in such transparent,
crystal clear water, that's very sad
and very degrading.»

« If the water’'s clear, there's
not much to eat. Have you been
going hungry ¢ » asked the young
soldier,

« | can eat the moss off these
rocks, »
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22 THE STRANDED FISH

Taking some rice bread out of
his bag the soldier said, « Shall |
break this into small pieces for
you ¢ »

When it replied, the voice of
the fish was tranquil but sad ;
« Thank you very much. If only the
water were muddied... but it's so
clear you could see me swimming
about snapping up your rice What
a humiliation | What a humiliation!»

The young soldier stood in
silence for a moment. Then he
seemed to recall something : «Say,
my friend, why not let me take you
out of this place and carry you
over to the river near by ¢»

The fish replied, «Thanks, really,
But you see, if | let you take me
in your hand that's ten thousand
times more degrading than if |
remain here in this dead stream.
Though | remain here, daoy and
night | can hear the river and feel
its tremor through the veins of the
earth One day |'m sure...I'm sure a
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THE STRANDED FISH 23

great mountain rainfall will make
this hole overflow and it will flood
that stream and then | will follow
the current to the great river 1hat
will be beautiful... that will be
beautiful I»

Sounds of the toscin reverbe-
rated through the jungle recalling
ine soldiers to their barracks. Re-
gretfully the young soldier bade the
fish farewell. From then on, when-
ever he was in the jungle, he tried
to keep away from the dead portion
of the old stream so as not to disturb
the fish in its captivity and solitude.
Once or twice when the mountain
rains came down very hard, he
would run to the dead stream and
throw a handful of rice into the
muddied water, But the young
soldier's heart was not at peace
for he could not help wondering
if the fish was still there to receive
his gift, or if it had alreody wriggled
over the rocks and found the great
river of its dream..,
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Nha Xuit-Bin SANG-TAO
338/60-B, Thanh Thdi — SAIGON
Dién-Thoai : 23963
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Tim Poc

SAU MAY
dodn quic sy

TRAI PANG TRUO'NG SINH
dodn qudc sy

TRUYEN VO CHONG

ddng tran hudn

NGON NGU" VA THI PHAP ANH

dé khénh hoan . A
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